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Abstract of CN 1211002 (A) 

The international general language is expressed in Latin letters, based on Chinese and mainly Huaxia 
alphabetic writing. It is easy to learn for those able speaking Chinese and it makes those unable 
speaking Chinese able to learn Chinese quickly. It may also be used as alphabetic Chinese, as 
substitute of Chinese and braille, and as alphabetic writing-Chinese converting system or completely 
alphabetic Chinese input method. It is suitable for typewriter, computer, communication equipment and 
other modern information means and the present invention is favourable to wide use of Chinese. 
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Claims 



1 . An international general language Pinyin writing and a keypad thereof, 
characterized in that: 

a. Based on the natural language, i.e. Chinese, used by the most people, 
the international general language Pinyin writing and the keypad thereof 
are a Latin alphabet type phonemic Pinyin writing and a keypad thereof, 
which make Chinese an international general language easier to leam 
than any other world language in a simplified and sophisticated Huaxia 
spelling form. 

b. Huaxia spelling is focused on a method of spelling with natural tones 
using the symmetry of two vowels of a and e, in which the symmetric 
derived form of a and e is used so that the spelling of simple or 
compound vowels of Chinese Pinyin is considerably simplified, the form 
ofa and e with tones (a a a a and e e e e) is used to distinguish 
between tones of all syllables, and the letters with tones such as T I T 
lOOOoQuuuuuuuAnn and n, etc. are 
cancelled so as to be clear. 

c. The problem of confusing words of same pronunciation is solved by a 
method of same simple or compound vowels, same tones and different 
spelling with natural tones. For the case in which the problem may occur 
of confusing words of same pronunciation , a different form of writing is 
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used to differentiate and customize, which complies with Pinyin rules. 

2. The Pinyin writing and the keypad thereof of claim 1, characterized in 
that the simple or compound vowel of each syllable has tones, i.e., 
combining the simple or compound vowel with tones, the form of 
marking tones of "Chinese Pinyin scheme" is maintained, which Chinese 
people have been used to, and complicated rules aren't needed, such as 
marking tones at the end of syllables or employing other variable letters 
or overlapping letters, etc. Tones can be determined simply through a or 
e. 

3. The Pinyin writing and the keypad thereof of claim 1 and claim 2, 
characterized in that all keys on the keyboard are dedicated keys, which 
are used to enter not only the Huaxia general language but also English, 
and can be adapted to enter a variety of characters by means of redefining 
the keys. 

4. The Pinyin writing and the keypad thereof of claim 1 and claim 2, 
characterized in that the created new Pinyin writing can be completely 
used as Pinyin Chinese and can also be used for the transformation 
between Pinyin and characters. 
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Hansi yding yao zeo pieay ienhiia d daolu, she ahi 
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